
Előfizetési föltételek: Hirdetések dijai:Egész évre 6 ft. | Félévre

• a Hirdetések és mellékletek — utóbbiak a kincstári illetékkel együtt 1 ft 50 krral számítva — i ».-■ , . ,
cs?i“ *“■“

3 ft. | Negyed évre . . . 1 ft. 50 kr. a uiasauus penrsor első hirdetésnél 4 kr., többszöri- 
• Kincstári illeték minden egyes beigtatásért 30 kr.

hová

Torontálmegye bizottságának 1875. j a másnemű bélyeg-csonkításokra vonatkozó le- működnek, hogy azt terhessé teg-vék 
évi október 12-én s folytatva több utána |etekre nézve gyakorlatban levő egyszerű cl- meitői megfosszák. ~~
következett napjain N.-Becskerek mező- járás szerint intézendök el. A befolyt birság Sok olyan törvényt hozott már az or- 

! városában tartott rendes bizottsági köz- ,eresze ,a beIYegcsonkitást feljelentő közegek- szággyülés, mely halva született; és sok olyan 
gyűléséből. ° ! f.., minden e?ycs etben Jutalékképen - rendelkezést tettek az időnként visszalépő kor-

luieges értesítés mellett a pénzügyigaz- mányok, melyeket az élet kinevetett a közön- 
Torontálmegye közönsége nevében: 8'qtóság utalványa folytan az illető adóhivatal ség pedig megsiratolt.

által kifizetendő. A birság első sorban a meg- 
I leietezett marhalevél kiállítója ellen szabandó 

J, de a fizetési kötelezettség egyetemlegesen 
terheli azt is, ki a kellő bélyeggel el nem lá­
tott marhalevelet használja. Az ilynemű bírsá­
gok ellen intézett felebbezések ellátása pedig 
a pénzügyi kihágások elbírálására átálában il­
letékes kir. törvényszékek jogkörébe tartozik.

s örö-

Ilyen a többek közt jelenleg a léössze- 
irás és osztályozási bizottság működése, mely­
nél gondolni sem lehet absurdumabbat! a kö­
zönséget fárasztó és ingerlőbb eljárást.

Ugyan van-e arra mentség, hogy egy 
megye lakosságát, kenyérkereső lovaival 
időponton zaklassak mértföldekre, midőn leg­
nagyobb munkaideje van? midőn szánt-vet? 
kukoriczáját töri; szüretel; szóval a legszor­
gosabb kenyérkeresö napokban megindítani 
egy egész vármegyét?! Menthető-e az, hogy 
egész járás lótulajdonosait egyetlen pontra 
rendeljenek, habár 3—4 mértföldnyi távol­
ságra legyen is az a községektől?

Egy pontra száz és száz emberrel; — 
ugyanannyi lóval? hogy órákig vagy tán nap­
számra is várakozzék a munkás nép, mio- a sor 
rá kerül?! 3

Dániel János s. k.,
alispán.

Nagy-Becskerek, november 4-én.
— Városunk polgármesterévé ismét 

Kulifay Lajos űr választatott meg. Ö minden­
esetre meg is érdemelte, miután a város zilál! _ . ... „
pénzügyeit rövid idő alatt a legnaoyobb erélv h 01 bizottságról“ szóló
lyel és kitartással sikerült nekf rendbe hozni, m'T törvényjavaslat egy félhivatalos
A választás estéjén polgártársaink által fáklyás m &a- SZerin . a kővetkező intézkedéseket fog­
zenével tisztelteié» meg, melynél Vécsey Béla S J" m A..mai., me8Tei nagybizott-
t. barátunk magyarul, Moczkovcsák János ev g al,a?dü választmány hatásköre
lelkész úr pedi» németül szónokoltak ’ " csorbltat!anul marad5. a b]zottsagi közgyűlések

_ , ” 1 tartasa azonban ritkábbá leszen, s az eddig
— Kormányrendelet a nyári iskolai szokásos negyedévi gyűlések helyébe félé 

szünidő kérdésében. A vallás- és közokta- kénli gyülésezés lép. A közigazgatási intézke- 
tásügyi ministerium elrendelte, hogy a felügye- ddsek végrehajtásának gyorsítására, s hatókö­
rt0 alatt álló tanintézeteknél az iskolai nagy nyabbá tételére hoz a tik azonban léire egy uj 
szünidő julius és augusztus hónapokban le- bizottság, mely a főispánt is beleértve, huszon- 
gyen; — a folyó tanév tehát a nevezett isko- e8Y tagból fog állani; tagja lesz e bizottság­
iákban jövő évi junius hóban be lesz fejezve nak hat azon főhivatalnokok közül, kik a kor- 
s ]'§T a jövő tanév szeptember hónapban veszi mány részéről nevezvék ki a megye vagy ha- 
kezdetét. A mi iskolaszékünk a szünidőt — lóság területén egyes ügyágak vezetésére, igy 
iskoláztatási viszonyaink figyelembe vételemel- a főispánon kívül pl. az adófelügyelö, tanfelü- 
lett már két évvel ezelőtt julius és augusz- g'yelő stb. Tagja lesz azonfelül a megyei köz­
tus hónapokra határozata, e határozatát azon- igazgatás öt fötisztviselöje, köztük, ha jól lufi­
ban mindeddig az okból nem érvényesíthette, juk> az alispán, főjegyző, főmérnök és főorvos; 
mivel a főreáliskolai és gymnasiuini szünidők- a többi tiz tagot a megye választja. E bizolt- 
kel ellentétben állott; most azonban már semmi ®ae f°g intézkedni minden rendelet végrehaj- 
sem áll útjában a hozott határozat életbelép- tása s a folyó ügyek foganatosítása körül s 
telesének. — Sürgősen kellene egy köriratban Pe<% a „praesentes concludunt“ elve szerint, 
tudatni az elemi és polg. tanítótestülettel, — ugy hogy ha a megyék önkormányzati joguk 
a tananyag beosztása s a tanterv körösztülvi- gyakorlását komolyra akarják fogni, fősulyt keil 
tele czéljából — hogy a folyó tanév a jövő helyezniük arra, hogy az általuk választandó 
évi junius hóban fog véget érni. üz tag e választmány üléseiben való résztve-

= Az állandó hadseregek reductio- V‘lSl !rn,,y, kötelességnek tartsa. E választ- 
jának eszméje mind szélesebb körökben kezd inanY havonkint legalább egy ulest — 
terjedni és viszhangra találni. így a .Social f°” es.e,en , e ,IS 7~ tarl\ forurnan megY 
Science Congress“ nemzetközi jogi osztályának keresz,lj!. Ifur"len határozást igénylő rendelet, 
Brightonban e hó 12-én tartott ülésében is ínindJart nem iS vonatkozik kizárólag 
szóba került az és helyeslésre talált FŐIecr gY61 onkormanyzat számára fenntartott ügyekre. 
Freeland, Chichester volt képviselője az, ki ez f- blZ0ttsa^, ktrejovetele azonban nem zárja 
eszme mellett buzgólkodik és Fischhofnak e 10gy a kormány közvetlen is érintkezhes- 
tárgyu czikkeit a „N. fr. Pr.“-ból angolra ül- SUK egyes mcgyei llsztviselókkel. 
tette át és terjeszti. Ezenkívül két hollandi lap, — A pénzügyi ministcriumiian, mely 
a „De Standaard“ és a „Hét Vaderland“ szin- jelenleg- az elnökségen kívül 22 osztályból álí, 
tón tüzetesen foglalkoznak ez eszmével s rnu- közelebbről elhatároztatott ezen oszlálvok szá- 
talják, hogy az Hollandiában is viszhangra talál, mának reductiója.

azon

ven-

Igyan miért kell bemutatni a vén ge­
béket? a sánta vagy vak stb. lovakat?

Ezekre is szüksége lehet az államnak?
Nem lehetne kissé körülírni: hogy hány 

éves, minő lovak állitandók a bizottságok elé?
Hogy a bizottságok 3—4 községbelieket 

rendeljenek csak egy-egy helyre, idönyerés 
és a távolság, költekezés kerülése végett?

Szóval, az eljárást jobban, czélszerüebben 
a viszonyokhoz mérve, s a munkásnép, a 
gazdaközönség nagyobb kímélésével beosztani?!

Hogy igy nem jól van, hogy a jelenlegi 
eljárás nagy ingerültséget, költekezést, időpa- 
zarlást okozott, mutatja azon számos levél, 
mely a vidékről íratott úgy magánosok, mint 
a sajtó képviselőinek.

Ajánljuk a magas kormány figyelmébe ez 
ügyet. Az életnek, idő és viszonyoknak úgy 
is elég terhe van, ne szaporítsuk legalább 
akár a viszonyok nein 
nyelni tiségböl.

ismerése, akár köny-sziik-

Toroníalmegyei lóverseny 
Perlaszon.

a me-

A köztisztelet s szeretetben állő Thurn- 
íaxis Egon herczcg, ki azon szerény s mun­
kás férfiak sorába tartozik, kik főleg nemzet- 
gazdászati téren elmaradt népünket felvilá­
gosítani, azt buzdítani s segélyezni törekszenek, 
mely utón, ha torontálinegyei vezérférfiaink 
együttes működéssel haladnak, lehetetlen, hogy 
a munkát siker ne koronázza.

így mint örvendetes jelenséget, kell az ö 
Herczegsége által rendezett perlaszi lóversenyt 
üdvözölni.

= Azon törvényszékek némelyikénél, 
melyek területe a feloszlatott szomszédos tör­
vényszékeknek odacsatolása folytán tetemesen 
megnagyobbodott, csak egy ügyész volt eddig 
alkalmazva, ki most már a csaknem megkét­
szerezett ügyészi teendőket egymaga többé 
nem képes ellátni. Ennek folytán, mint érte­
sülünk, az igazságügyminister az ily törvény­
székek ügyészei mellé alügyészeket fog kine­
vezni, kiknek kinevezésénél különös tekintet 
lesz fordítva a bírói kar disponibilis tagjainak 
kiválóbbjaira.

— A házi-ipar fejlesztése czéljából a 
közoktatásügyi minister körrendeletileg felhívta 
azon tanfelügyelőket, kiknek felügyelete alatt 
tanító- s tanítónő-képezdék állanak, hogy az 
illető képezdék igazgató-tanácsával egyetér­
tőig terjeszszenek hozzá részletes javaslatot 
aziránt, melyek volnának azon házi iparágak, 
melyek a vidéki viszonyokhoz képest a fel­
ügyelete alatti áll. tanítók'pezdében előnyös 
sikerrel taníttathatnának? mi módon és ki által 
volna az ily házi-iparágak tanítása eszközöl­
hető? és mennyibe kerülne évenkint azok ta­
nítása ?

0 Herczegsége ugyanis nem régibben a 
torontálmegye! lótenyésztési bizottság elnökévé 
megválasztatván, egész buzgdsággal működik 

nemzetgazdászati ág fejlesztésén 
mesitésén; s melyből néhány év múlva To­
rontálmegye export folytán, tetemes hasznot 
fog húzhatni.

Hogy pedig az egyes tenyésztőkben a 
növelési kedv feléién kittessék, Ő Herczegsége 
lóversenyt rendezett, mely czél elérése végett, 
a torontálmegye! birtokosokat öszmüködésre 
szólította fel. S mint értesülünk, a torontál- 
inegyei birtokos urak oly előzékenységgel s 
szép összegekkel járultak a czél eléréséhez,

ezen s ne-

= Bélyegilleték alá tartozó marha­
levelek körül elkövetett bélyegcsonki tás miatt 
felvett leletek vagy tényleirások — a pénz- 
ügyminister által legújabban a pénzügyigaz­
gatóságokhoz kibocsátott körrendelet szerint —

Zaklatások.
Az alkotmányos életnek nem sok kelleme 

van, ha ember és viszonyok mintegy arra
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-Hegjelen:
egyszer, csötőrtőkön.

A szerkesztő lakása:
„Pestvárosánál“ S-ik szám alatt.

h et enkin t

Torontálmegye üdvözlő 
felirata.

Nagyméltóságu ministereinök úr!
A hivatalos lapból örömmel eset tu­

domásunkra. hogy ő cs. és kir. apostoli 
Felsége legkegyelmesb urunk Nagy­
méltóságodat jelenlegi állásán meghagyva 
legfelsőbb elhatározásával magv. királyi 
minislerelnökévé kinevezni méltóztatott.

Örömmel véltük tudomásul legke­
gyelmesb urunk eme uj jelét Nagymél­
tóságod iránt táplált na tárta lan bizalmá­
nak, mert látva Nagyméltóságod hazánk 
jólétének előmozdítása közül határt 
ismerő ernyedetlen buzgalmát egész bi­
zalommal nézzünk a jövő elé s szilárd 
meggyőződésünk, miszerint ismerve Nagy- 
méltóságod eddigi politikai működését 
államférfim tapintattal párosult szilárd jel­
lemét s mindenek felett álló haza iránti 
szeretetét, biztosítékát látjuk azon édes 
reményeink valósulását, 
cs. és kir. apostoli Felségünk, s a nemzet 
osztatlan bizalma által nyert feladatot 
hazánk felvirágzására oldandja meg.

Amidőn tehát Nagyméllóságodat egész 
bizalommal s örömtelt kebellel üdvözöljük 
s megyénk törvényhatóságát nagybecsű 
pártfogásába ajánljuk, egyidejűleg egész 
tisztelettel felkérjük, miszerint az ősz 
magas kormány iránt táplált bizalmunk­
nak is kifejezést adni kegyeskedjék.

Kiváló s elismerő tiszteletünk nyilvá­
nítása mellett maradtunk

Torontálmegyének 1875. évi október 
12-én s folytatva több napjain Nagy- 
Becsktrek mezővárosában tartott rendes 
őszi közgyűléséből.

Torontálmegye közönsége nevében:
Dániel János s. k.,

alispán.

nem

miszerint ő

Ó császári és királyi apostoli Fel­
ség személye körüli minister báró 
\\ enckheim Béla úr Ő Nagy méltó­

ságának
Budapesten.

Hivatalos lapok utján nyert azon tu­
dósítás folytán, miszerint Nagyméltóságod 
előterjesztett kérelmének 0 cs. és kir. 
apostoli Felsége s legkegyelmesb urunk 
engedve, eddig önfeláldozás és önzet­
lenséggel viselt ministerelnöki állásától 
teljes elismerésének nyilvánítása mellett 
legkegyelmesebben felmenteni méltóz- 
tatolt.

Nem mulaszthatjuk el Nagyméltósá­
god személye iránt táplált rokonszenvünk 
és mély tiszteletünk nyilvánítása mellett 
hazánk iránt tanúsított ernyedetlen buz­
galmáért részünkről is hálás elismeré­
sünket kifejezni.

'

TQROHT,18».
Negyedik évfolyam.

r
M-ih szám.

Csütörtök, november 4-én.

VEGYESTARTALMI] HET1L A P.

nak a völgykanyarulattal szemközt fekvő erdős j temetöhelyen vezetett keresztül; s ha egy ily 
dombok vetnek határt, Szinobánya község magános erdei sétának az eszmekeresés a 
bádogfedelü tornya magaslik, a vidéken uralgó czélja, ugy e czélt már az első lépés alkal- 
zöld szint ragyogó fedélzetével élénken illus- mával elérjük; mert minden tájrész benyomása
tralva- ...................... azon eszmék szerint határozható meg, melyek

Ez erdős vidék jobbára a Szentiványi a látott részekhez fűződnek, vagy azok kifeje- 
család uradalmához tartozik ; magaslatai Toson- zéséhez képest szülemlenek. A halottaknak ez 
czánál kezdődve folytonos és fokozatos hűl- ákáczokkal kerített békés nyughelyén elomló 
lámzatokban egész a Garan völgyéig nyújtják csend, s a fák hüs árnyába helyezett feszület, 
bozontos gerinczeiket; körülövezik a szichla- az istenember emlékének e szomorúan néma 
vidéki kincstári erdőket, hol a táj a hegyi jelvénye: a „memento mórit“ írott hetüknél 
flórának gazdagon kedvezve, egy gyönyörű érthetőbben rajzolják élőnkbe; s ily bús ma­
ezüst fodru csermelyekkel szeldelt fensikot gányon áthaladva, borzadály helyett mégis bi- 
képez. A csermelyek partján fürészmalmok zonyos megnyugvást viszünk magunkkal odébb, 
monoton zöreje szakítja meg a csendet, s azon lélektani megfoghatlansággal vegyítve, 
egy-két üveggyár kölcsönöz élénkséget a vi- mely a kedély és hangulat bizarr sajátszerü- 
déknek, hogy ez egyébkint vonzó magány: ségében lelheti némileg magyarázatát, 
hazai kezdetleges industriánk javára is hasz- A temető túlsó árkán átlépve, egy mere- 
nosuljon. dek dombon haladtam fölfelé, mely az esős

idénynek megfelelöleg buja hajtású magas füvei 
van borítva, s a kövér levelű világoszöld nö­
vényzet közt a szórványosan nőtt sötétzöld 
cserbokrok mint meganynyi bouquet-ek hintik 
be a domb lejtőjét, egész azon vonalig, melyen 
felül egy sűrű cserjés határolja az ifjú és fris 
tenyészetet. E cserjés meredélyein kígyózó 
gyeputon folytattam odább erdei sétámat, figyel- 

sza- memet csak a rigók fütyülése, az apróbb szár­
nyasok czispelései s a légben lebegő és ra­
gyogó pillangók kötötték le, csak néha szálltak 
ezek a hófehér bodzaniságra, melynek széles

lÁasM.

Séták az erdőben.
I.

Julius 3-án indultam el Budapestről. A 
hőség kiállhatatlan volt. Hat óra alatt röpített 
a gőzös Lonyabányára, hol midőn esteli 9 óra­
kor kiszálltam, azt a kellemes benyomást érez­
tem, mely az üde hegyi lég élvezete alkal­
mával érzékeinken elömlik egy oly forróság 
után, milyen a fővárosban ez idötájt rendesen 
uralkodik és az idén tartósság tekintetében 
valamennyi nyáréval versenyezett.

Tiz óra előtt már a katalinvölgyi üveg­
gyárba hajtattam, nem egészen egy óra alatt 
téve meg utamat a csillagos ég fényénél, kies­
dombok közt vezető egyszerű mezei ösvényen 
keresztül.

Ha tekintetünk Losoncz tájékáról az imént 
érintett hegyvidék tömkelegébe mélyed, két 
erdős orom különösen magára vonja figyel­
münket. — Ózdin és Sztréhborna. É két hegy 
közt fekszik Katalinvölgy, hol néha nyárszakán 
tartózkodom.

Katalinvölgy erdős hegyvidéken, egy kis 
völgyecskében fekszik. A gyárépületek felett 
emelkedő csinos nyári lak előtt Ízléses virág- 
szőnyegekkel ékitet terraszon szökőkút löveli 
felfelé kristálycsöppjeit; az alul terülő keskeny 
rétet élénk hegyi patak szeli keresztül; pár 
száz lépéssel alább egy vasolvasztó imposans 
kéménye szikrázik a fölfelé törő vastag füst— 
gomoly közül; mig jóval alább, hol a kilátás—

A júliusi napok egyik veröfényes délután­
ján az ózdini hegy felé irányoztam kirándu­
lásomat, hogy a kellemes hegyi légelyt 
badabban élvezhessem és nehány órát szentel­
hessek az anynyira vonzó erdei magánynak.

Utam először is a hegy tövében fekvő

I

felületén ugy vették ki magukat, mint ékes 
melllük a brüsseli szöveten.

A cserjés tetejét uj vonal szeli át, melyen 
túl már az ozdini hegy emelkedik és szolgál 
átmenetül a tölgyes növényéletből a bükkös 
régiókba. Oldalát kissé idősebb, magasabb növésű 
erdő borítja, sugár fái közt ibszalag és folyon­
dár bontják széjjel felfelé törő élősdi ágaikat, 
s az aljakon máivá, szeder és madárbogyó, s 
a bodza többféle fajai díszítik az erdőt, fehér 
és rózsaszín virágaik s pirosló bogyóik ezreivel.

Egy széles gyepűt mint természetes alléé 
viziranyban vezet a hegyoldalon keresztül, hüs 
árnyat nyújtva a nap égető heve ellen a járó­
kelőnek s a benne élő számtalan lényeknek. — 
A sűrűség közepén egy árnyas, pázsitos tisz­
tásra bukkantam. Körülöttem óriási bükkfák 
meredtek az égnek, elzárva e kis tért a kül­
világtól, hol puha gyepszönyegre dűlve, az 
erdei képek és a balzsamos lég benyomása 
alatt szabad menetet engedék a gondolatoknak, 
melyek nem sokára kellemesen váltakoztak; — 
a tisztás szélén csergedezö forrás körül sötétlő 
égerfák a kis térnek öszhangzatos keretül 
szolgáltak.

Azon csergedezésnél, melyet a viz a 
köviesek között okozott, önkéntelenül felmerült 
gondolatomban, hogy mily foutos szerepet 
játszik a forrás folytonosan, a mesés hajdan, 
a bibliai legendáktól kezdve jelenkorunkig, a
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$ s háttal leginkább a montenegrói hegyekre konok természete kijátsza igen gyakran a 1 
szeretnek támaszkodni. éberebb figyelem után idejében alkalmazót"

Áttekintettük főbb vonásaiban a háború, gyógyczélu beavatkozásokat is. Zott

hogy a torontálmegyei közönség elismerését a munkának különben sem barát s azonfelül 
valóban kiérdemelték. még a természet által is ennyi csapással láto­

gatva, végtelen nyomorban és szegénységben 
tengődik.

ív
8 Ily viszonyok közt létesült az első to­

rontálmegyei lóverseny, melyiyel egyszer- 
mind a lótenyésztési jutalomdij-kiosztás volt 
egybekapcsolva.

A lóverseny október 24-én, délutáni 2 
órakor tartatott meg s szakadó eső daczára 
rendkívül nagyszámú néző közönség jelent 
meg, úgy Perlaszról mint a vidékről s többen 
Nagy-Becskerekröl Thurn-Taxis herczegné, e 
kellemes jelenségü sportkedvelő hölgy a 
kellemetlen idő daczára is, mind végig figye­
lemmel kisérte a torontálmegyei népünk első 
versenyét.

Jelenkezett összesen 24 versenyző, mely­
ből futott 22 két részletben, mely után a 
győzők a díjért egymás közt ismét futottak.

Az eredmény következő:
Joannovits Szvetozár, Lila 4 é. p. k. 

(Tóni) 1-sö dij 60 frt.
Jova Kelits, Kesej 8 é. p. p. (Kelits 

Zsiva) 2-dik dij 50 frt.
Belits György, Luczi 5 é. p. k. (túl) 

3-dik dij 30 frt.
Zsivanov Mita, Kesej 4 é. kés. cs. Vu- 

kosavlyev Laza 4-ik dij 20 frt.
Krumpits Szava, Pista 3 é. p. cs. (Cza- 

cza MIaden) 5-ik dij 10 frt.
Petrovits István, Ráró 3 é. s. h. (Ku­

rt its) 6-ik dij 5 frt.
Futottak még Simonits Jovan, Schüler 

Lörincz, Petrovits István, Sárkits Koszta, Braun 
Benjamin, Gragujevatz Pera, Stefanovits Mita 2, 
Pilisch Simon, Jova Kelits, Vrabacz Mita, Tiszje 
András, Ivkovits Dima, Lostyan Jovan, Rado- 
vanov Zsiva 2, Zsebelyan Ignácz s Róka 
Petui lovai.

Midőn egyelőre a nemes herczeg 
fáradozásaiért valóban a közönség 
köszönetét kiérdemli: nem mulaszt­
hatjuk el e tárgyra jövő számunk­
ban tüzetesen visszatérni.

mi
vagy helyesebben szólva a felkelés színhelyét, 
jövő közleményembem a herczegovinai népet 
fogom bemutatni s annak állapotát ismertetni.

Dr. Erödi Béla.

K a
A felkelésben nevezetesebb szerepet játszó 

helyek bemutatására fogok most áttérni. A fel­
kelés — mint ismeretes — Nevesinjében vette 
kezdetét, s innen harapódzott tovább. E mező­
város a Narenta felső folyásánál a Bacevica 
és Volovják hegyektől délre a Velez-Planina 
lábánál fekszik, s 1000 lakost számlál. Nem 
bir alkalmas fekvéssel a harczra, s azért a 
felkelők csakhamar a pár órányi távolságban 
tőle dél-keletre fekvő Gackóba vonták meg 
magukat. Gacko a hasonnevű meglehetősen 
népes és termékeny fensikon fekszik; körülötte 
sürü erdőkkel benőtt hegyek tornyosulnak, s 
alkalmas fedezetet nyújtanak a felkelőknek, kiket 
Nedsib és Haszan pasák egyesült nizamjai 
sem voltak képesek e jó állásukból kiűzni. 
Gackótól 8 órányira dél felé fekszik Bilek, 
mely a török katonaság által megszállva, igen 
alkalmas pontul szolgál a Gacko és Trebinje 
ellen intézett ostromokban. E helyet sok és 
nagy áldozattal szerezték meg a törökök a fel­
kelőktől, s csak e helynek bírása által voltak 
képesek az ettől délre fekvő Trebinjét hatal­
mukba keríteni.

n i
AmmiARAXG.

• • * ,tAne|l,ilyes beigtalás. Szerétéit fii. 
ispánunk 0 méltósága e napokban utazik NW 
Kikindára, hogy ott e folyó hó 8-án tartani 
rendkívüli közgyűlésen főkapitányi székfoa 
lalóját megtartsa. Mint értesülünk, Ö méltó 

Nem akarunk mi „ördögöt festeni a falra“, I sága minden ünnepélyes fogadtatást 
csupán a költő szavainak hódolunk, melyek a kívánt; de mint biztosan értesülünk, azért 
következő igazságot tartalmazzák: „Ne csak közönség az ünnepélyes tisztelgésről mécr- 8 
veszélyben légy erős; a béke vészesebb, s mondott le, ezzel akar kifejezést adni sz^ 
melyet vág álmos népeken, gyógyithatlan a I tetteljes vonzalmának, melyiyel uj fökapUá^' 
seb!“ És e teljes igazság támogatván ben- iránt viseltetik. (Ő méltósága aligha itt is 
nünket, biztosíthatjuk olvasóinkat, hogy a fönt nem fog tenni, mint városunkban tett ’ho” 
jelzett betegségnek nálunk semmi nyoma nem idejövetelének napját senkisem tudta, ’miui^' 
létezik még; de avval megismerkedni és a véd- a kitűzött határidő előtt már néhány napr T 
eszközök birtokába jutni épen most, a vész- | egész csendben megérkezett. Szerk ) P8 ’ 
mentes időben, nyugodt kedélyhangulattal va- * Tenger Nagv-Becskereken 
gyünk hivatva. Valamely veszedelem kelethez- ]epő ezen kifejezés, ‘hogy • Tenger* W 
tének és természetének előleges ismerete mel- Becskereken.“ Pedig ú<ry van ”mert a mpll?' 
lett az attdli dvakodás is sokkal könnyebb; és Czei kapónál oly feneketlen’ sár v”„ 2
eszelyes ember a bajt megelőzni törekszik, nem méltán megilleti a „sár-teno-er“ elnevezés gy 
pedig a már kész baj elhárítására támaszkodik. Múltkori számunkban már "figyelmessé tpitvi 

Jónak véltük tehat t. olvasóinkat mégis- reá az illető közeget, de eddfa hasztalan t
mertetm a gyermekvilág egy félelmes ellensé- ián a fagyot váriák cmmtnh ? 1 ,ta'

A Trebincica gével: a „roncsoló toroklobbal“, mely a követ- minden rendén leend g >hoST akkor
völgye, melyben e város fekszik, igen termé- hezö tünetekkel jelenik meg és lefolyásában a * r - *• ,
kény és szép. Raguzától Trebinjeig igen jó később elmondandó végekhez szokott vezetni - , 8y. t,*ei,ket eves fiú akart öngyü-
országut vezet s hat órát vesz igénybe. Tre- A roncsoló-toroklob részint szórványosan h0ssa lenm . Temesváron azért, mert
bilijének a szomszéd helyekkel együtt 3000 jön elő, hogy t. i. egy község, város vagy vi- ™ja “omornaJaba beleszeretett, s ez „szenve- 
lakója van, kik jobbára kiviteli kereskedéssel déken, egy két megbetegedési eset fordul elő de yet netIJ vlsz°nozta, sőt elég kegyetlen 
foglalkoznak. Trebinjétől délnyugatra fekszik a s aztán végleg megszűnik; vagy járványosán’ szer® mfS leveleit a papának átadni. A visz- 
Duze kolostor, melynek termékeny vidékén midőn egy község, város vagy vidék gyerme- sz.autaslto“ szerelmes annyira szivére vette e 
Herczegovina leghíresebb és legjobb dohánya kei között más járvány módjára, vagy az egész Sdre met’ hogy gyufa-mérget szerzett, s azzal 
terem. Itt és ennek birtokáért is heves csatát község, város vagy vidék <ryermekeit — a két ?..3r 3 magat megölni. Azon pillanatban lep- 
vivtak a törökök a felkelőkkel. Trebinjétől és hét év között leginkább - megkeresi, vacry , m®f’ m!doa a méreg-poharat már-már ki­
délkeletre fekszik Zubci falu, melynek lakói a községeknek csak bizonyos részében garáz- en 0 vo A kegyetlen apa szegényt meg- 
erösen tartottak magokat a török haderő ellen, dálkodik. virgazta;
mi főleg a szomszéd Montenegróból jövő je- Közönségesen a következő alakban mu- * Őszinte vallomások. A Brassóban 
lentekeny segélynek tulajdonítható. Ez a hely- tatja magát: gyönge köhögés, bágyadtság, a meg7ient magyarfaló „Orientulu iatinu“ szer- 
seg utolso pont a Sutorina nevű földnyelven, bőrnek a szokottnál nagyobb melegsége, szom- kesztösége a közönséghez intézett utolsó sza- 
mely mint török birtok a Bocche di Cataroba juság, éjjeli nyugtalanság, a torokban karczo- vában tudatJa> hogy támogatás hiánya miatt a 
benyuiik es Dalmátiát keresztül hasítja. A lás érzetéről panaszkodnak a gyermekek. Ezen csak nem régiben megindított lapot megszün 
Montenegro határához legközelebb fekvő Nik- tünetek egyszerű hurutos-állapotot mutatnak és tetl s e£yszersmind biztosit mindenkit hogy a 
sic a Zeta folyo mellett fekvő város 2000 1a- mindenkor megelőzik roncsoló toroklo- munkan klvül e lap költségeire 3194’frtot fi- 
kovül es erőddel, mely jó karban van és sokáig bot; csak hogy néha 3-4 óra hosszáig tar- zetett reá készpénzben. Az „Albina“ a még 
daczolt a torok hatalom ellen, mig Haszan pasa tanak, mig máskor ugyanannyi napig. Ezen tü- e10 masik magyarfaló oláh lap ez őszinte val 
augusztus közepén bevette, s innen intézett neteket aztán a lélegzés megnehezedése és a iomasnak hitelt ad s kinyilatkoztatja miszerint 
azutan tamadast a nyugatra fekvő Gacko ellen, köhögésnek sajátságos fütyölő hangja kiséri ebbo! következtetve mindenki belátja hoffv az 
Szerepet játszott a felkelés első idejében majd annyira nehezedik a lélegzés, hogv szi- Albina“-nak, mely 10 év óta áll fönn °*
Sztolác, mely a Dubrava hegy aljában a Bri- szegő hangot ad és a lélegzési akadályok y* *ebet a deficzitje.

na,paítján- fekszik’ ,egy elörenyuló mindinkább magasabb fokot érnek el és a be- * Isten áldása. Parisban tegnapelőtt ün- 
sz!klara épült erős vara daczol az agyuk ellen es kilégzés vagy csak az egyik, már meszszi- nePclte a Piüelson pár boldog házasságának 
npvo Öin>°|S font a vedeIemr<7 Ljubmje a hason- ről hallhatóvá válik. A köhögési rohamok köz- 60~ik évfordulóját. Az ünnepelt férj 90 A nő 
évikké? !aíankíek|Zlk S minden, olda,rro1 he- ben föl—föllépő lélegzési akadályok elhárítása pe(% 82 éves. Mindketteí jó egészségnek 
píanina JaozaLT -ír™! - ?rad,f cze,Jabal a gyermekek gyakran kapkodnak örvendenek, s a családi ünnepély Alkalmával
kistéka vaA Sz nlt?r IÁ JA‘íJenL Tnr°S ny?kukh?Z\ A gyermekek ez időben már iz- ,19 gyermekük, 85 unokájuk és 237 déduno- 
kastelya van. Sztolactol delre fekszik Ulovo gekonyak, kedvetlenekké lesznek és gondosan kaJuk által voltak körülvéve.
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földnyelv szintén török hlLkTr jT"?', E sokat beszelhetünk es egész ajánlatunk odáig vényszék határozata folytán november 24-én 
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e kikötőn át háborítatlanul szállíthatja Hercze- nyakán íar ,uk a heKk' a. sz!nbazra ,bekebe eztette. Képzelhető, mint
govinába. J hársfa vlJv fL h^gef-. Belsőleg bodza, mgylik ennek az előrelátó, óvatos embernek

harsfa, \agy fodormenta theat itatunk a gyér- helyzetét a többi páholybérlők 
mekkel naponta háromszor; továbbra elég te- *endője marad a segélyül hivott orvosnak" ffnl követi S d®St 3 hc tengerben egy an-

E betegség racrálvns Ipvön / - i - ■ i g°y kovetkezoleg ír le: Sohasem örvendettem
alig ajánlhafunk valami ^^fobbaA JníZ !J J ke,,emes fürdönek: ámbár a földgolyó szám­
egészséges nn tengere és I0lyŐjaban fúrdöttem. A víz
légtől, a többi óvó-eliárás az nrvn« HpI i - -i-i a®hezsege, az erős sóoldat miatt, melyet tar­
van függővé téve ki vagv a lakás ramiTi ° a maz (26 % százalék), oly nagy, hogy mint 
nitását eszközlendi, az egészségesek torkát Is ^i -1í!gaS! .usztam. a vizen- De nemcsak hogy 
megnézendi naponta a háznál s°a netalán mu 1?“^ h"l° konnyüséggel úszhattam, hanem tény­
tatkozó bajt azonnal elroncsoló edzések AZ' g- v,zen Ihattam, mivel csak váll magas- 
Vagy mindkettőt megteszi. S3glg sülyedtem ^e- Miután ezen felfedezést te-

Ha elmulasztottuk kellő időben mintegy fZ’-Zi!™ menntik és Dr- C—1 társaságunk-
sa,r4i^ea„bt -r sá ti %oi? >r ?r:-ro1 k^élr»:,

vigasz,;,äs™t:h„gy%VeaN Sífl^l"
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, Trebinje a felkelés egész folyamában 
nevezetes szerepet játszó város omladozó 
kőfallal van körülvéve.
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(Vége.)
Herczegovina vizekben nem mondható sze­

génynek, mert a Narenta és számos mellék­
folyója gazdagon öntözi a tartományt; mégis 
e szegény tartományban vizszükség uralkodik, 
mit az esővíz felfogására készített víztartók 
nem képesek megszüntetni. A viz Herczego- 
vinában áldás és átok egyiránt. A víznek kö­
szönhető, hogy vannak a tartománynak termé­
keny szántóföldjei, mennyiben a karsztvizekből 
lerakodott iszap teszi a meszes talajt termé- 
kenynyé. De a karsztképződésü hegyek bar- 
Iangjai és sziklaüregei a folyók vizeit magukba 
fölvevén, s ismét más helyen kibocsátván, ez 
által gyakran olyan helyekre is kiöntenek, 
honnan a viz le nem folyhatván ártalmas ki- 
gőzölgésü mocsárokat és posványokat képez­
nek, melyek különösen nyáron halálos lázakat 
okoznak, s a tartomány lakóit megtizedelik. — 
Idegenre nézve e miatt nagyon veszedelmes 
Herczegovina éghajlata, főleg nyári időben. 
Ilyen ártalmas mocsár van a Narenta alsó ré­
szén, az LTova-blato, Mosztartól nyugatra 
Duvno vagy Mosztarsko-blato, Niksic mellett 
a Krupac.
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aj il A karasztvizek, melyeknek az a jellemző 
tulajdona van, hogy rövid folyás után a föld 
alatt eltűnnek s itt folytatott több mértföldnyi 
ütjük után másutt megint fölszinre jutnak, nagy 
akadályai a közlekedésnek esős időben. Ilyenkor 
az utakat elárasztják s a közlekedés napokig
Nika,tatlrIgíen akadá!yokat ta,alu"k 3 Trebinje, A Narenta folyó mellett fekszik a tartó­
in! r Gacko, Nevesmje, Ljubuska és Mosztár mány fővárosa Mosztár, melynek 10 ezer |a-
meMto«tottáí^h1Hye-k w ,1S .nagyban kóJ'a van’ kik élénk kereskedést folytatnak és
rimpk p ! k h,dTVe e k1 Á ka ®S VeSZe" damaskusi pengéket készítenek. A Narentán 
delme e szegény tartománynak az északi Bora egy a rómaiak idejéből fenmaradt réffi hid 
es a délnyugat, irányban Afrikából jövő Sirocco. vezet át (moszt szlar), honnan a város is 
A Böia mint zugo fergeteg üvölt végig a kü- nevét vette. Mosztárnak egy eléggé erősített 
lonbeu ,s mseges tartományon és fagyos le- kastélya van, melyben a vilajet kormlíyzója 
helletevel tőnkre tesz minden tenyészetet; de a pasa lakik. Nevezetes szerepet játszott A’ 
másrészt felszántja az artalmas mocsárokat és Narenta jobb partján fekvő Gabella és Ljubuska 
pii ! Ä levegőt a pestises miazmától, Szembetűnő, hogy az egész felkelés a
rékTenőÖésUéae?őSt rni,Z ” Sir°CC°,’ NarenÍ3 balPartján Játsza sze4út, s leginkább
rekkeno es egető rohama perzsel mindent, a montenegrói határ képezi a hadszinhelv
mit fuvallatával megérint. Legtobbnyire eső jár góczpontját. A felkelők leginkább ebben az
nyomában. Nem csoda tehat, ha e nép, mely irányban fejtenek ki legnagyobb tevékenységet
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li népéletben úgy, mint a történelem ezredéves 
lapjain, a vidám mező lapályain ép úgy, mint 

rengeteg sötét rejtekében. Erőt s üdülést 
nyújt a mező munkásainak; megóvja a pusztán 
tévelygő vándort az eltikkadás veszélyeitől; — 
áhitat helye volt a szentforrás a régi kor hí­
vőinek, gyülhelye a középkor lovagjainak; 
mellette tűzte ki a szerelmes légyottját, mellé 
rendeli felütni tanyáját a vidám vadászsereg;

egyszer volt már tanúja a forrás azon 
fondorlatoknak, melyek a közelében történt 
összeesküvés alkalmából terjesztették széjjel 
vészthozó szálaikat;

néhány apróbb madárka röpte zavarta meg a I zetet; alább Losoncz város és 
nemasagot, melyek koronként az erdő iránti 
bizalommal szálldogáltak oda oltani szomjaikat

A forrástól néhány száz lépésnyire ha­
ladva, a séta nyájasabb jelleget kezdett ölteni; 
a tájéknak lassanként kibontakozó nyájas lát­
képe előnyösen cserélte fel a sötét rengeteg 
komolyabb benyomatait. Az erdő mélyén uralgd 
csendet azon kellemes moraj váltotta* fel, mely 

rovarok döngése, madárének, a fuvalom 
vészé, a pásztorkürt s az alant szétszórt hely­
ségekből felhangzó zaj egyvelegéből szár­
mazik.

Keli -íi" l , - a távolban
keklo hegylanczolaton belüli rónán felső Nó-
grád falvai tarkállanak, Fülek- és Galgóvár 
Karancs és Bucsony hegyek által határolva; — 
kelet fele, az osgyáni erdőn túl, Rimaszombat 
város és vidéke, Gömörmegye alsóbb tájré­
szeivel ismerhetők fel a távolban, mig éjszak 
felé, a legelőkkel és lombdús erdőkkel válta­
kozó halmok mögött Gömör fenyves felvidéke 
magaslik ki, „Vepor“ klenőczi és „Kakas“ 
nagyröczei felhős hegyormokkal.

A közelebb eső falvak házai, melyek a 
hegy lábát övező völgyecskékben vannak el­
szórva, épen úgy fehérlenek, a völgyaljakból

___ tölgyes erdővel kiterített vásznak a zöld mezőn; közülök
benőtt halmok övezik körül, felettük az Ipoly- !egmkabb k,vaIik Rd«ya, az uradalom szék- 
volgy termékeny vidékére nyílik kilátás hol ye, Ver6S fedelü urasagi épületeivel, és Óz- 
a dús kalászokat az arató szorgalmas ’keze kozvetIen a he87 lábára támaszkodó góth 
gyűjtögette megfelelő csomókba, hogy váltó- sly u temPlomával és tornyával, 
zajosan pontozzák be a terület lapályait, mint v , ®Ildon e változatos panorámán kőrülte-
a6 !“1!65 íepekKP,etéÍ a ki,eszitett ívPaPÍrost.— kl"te,tlem’ a naP már közel volt esthajnali 
A halmokon belül a völgylejtők összeágazá- pa!yaJah°z, esnpan^ annyi fényt hintve a mér- 
sanal sotetlő retecske közepén egy terebélyes Sekf1 legelyü vidékre, a mennyi a colnrit tölgy nyújtja szét ága!,, árnyi£ egybsSd5 oszhangzatához kMntotolt. S ez Sszhangzatban 

.7 . feleszel, két labra állva élvezte egy .terr«eszetnek e kiesmagánya mosolygó volt kövérebb novenybokor hús leveleit, megelőzd 7 ? {e}e!.~ ^soly lövell a ragyogó él 
az alkdnyt. nyugtalan ösztönével, hogy az erdei >egte.len kekJer<>l, mosoly a virágok ez?eMh 
idyllnek kiegészítő képül szolgáljon^ ^s0 y tilt a, madárkák kandi Arczocskáto

r LJ°vbía GáCS Vára’ a Forgách grófok ré<ri ezész*táTA“ ‘ 6nekeik közéi mosolygott az’ 
feszke kölcsönöz a vidéknek regényes színe- éíénksé^

nult, és amellett béke honolt köröskörül.... 
Nem csoda, ha ilyenkor gondjaink lassanként
Sai'agkelyebr0ly és 1 "yár tónyeím h"‘-

raihnlA eIÖt,lem, fekvÖ nagy tér egyes bo­
raiból a madarak esti dalai csattogtak- a hát-
íeengeÍnZÖ "f*“1 ,rigbk

lég-ben 18 f1|adark k repkedve czipegtek a
kakukk h n Vdlgymélyedések öbleiből elkésett 

akukk hallotta hangos szólamát; — a méh
zsongás sajátságos neszt kölcsönzött az erdő-
télkedTek a mezo,hlmes Pillangói élénken ve- 
ég k®íí, 3 ^irag°knak való udvarlásban, csókot
ajkaikról 8 °* SZ‘Va hÍmp0rral szinezett kehely-
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nem
ajíl é

m rabbógyilkos gyakran a 
forrás mellett leskelödve viszi véghez bor­
zasztó tetteit; s a falusi leányka dalolva meríti 
benne cserépkorsóját, — s mig a szél piros 
kendőjét lebegteti: vidáman szőkéi tova 
szőnyegén, az egykor közelében történt rabló 
jelenetekkel merő ellentétet képezve.

Ha a forrás beszélni tudna, mily érdekes 
történeti elbeszélések folynának le csergedezö 
ajkairól! S ha a Lermontow kedves költeménye 

miszerint a patak megviszi a távoli tenger­
nek a vidék történetét és a part virágzatának 
titkait valósulna: akkor a tengernek minden 
kimerített cseppje egy fontos leleplezést, egy 
egy érdekes, titokszerü elbeszélést tartalmazna.

Jelenleg azonban csend uralgott a forrás 
körüli égerfák árnyában, hol gyöngéd kelyhü 
campanullák a családi együttlét örömeit élvez­
ték; csak egy-egy rigó, császármadár és

a

Az alattam terült hegyi rét menedékes 
domborulatait kövér lombu

7

I
I I■1

a mező
Az egész tájon —iii anélkül, hogy or-

hetnplr k ° ,l"1) nevezetességgel dicseked-
melv a lpiirb‘|Z,ny0S természetes báj ömlött el,
soSldal, í meFh3tj3 és felemeli- - E 

ííí" benyomás ott hatálya alatt ajkaimra
lefordított «7 ,°°[e Tamasnak Szász Károly által 
lefordított szép költeménye, mely igy kezdődik:

LTram! e csodás 
Élete, fénye te

I
•Ú1I .fi: fii ; « ■
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’! Íi! h liíü mindenségnek 
Tagy egyedül.

A fold mosolya s fénye az égnek
Lsak viszsugárok 
Mindenütt

arezod fényiből, 
t ragyog teremtő kezed; 

ami szép és fényes, a tied!
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mint’a legjobb uszó^Csak^rakod ™k«i|k0b Ö"’ 

a víz az ember szeméi vágjS ne ’ !8y
r»r«bS-s
‘^•íphwr •ini ™oc'=j«re’é,a

h-Zénkbt„t>"rE’am;^jdtm' r
snüü1"',eguuiiíi
nBalbiani, ki ez"h

hogy2« phy2liőxera8ügy Tszárav “ZOn ‘1”yl’

‘s10pe”gn,;;tnefor,ol4:to,d1/ • «Ä

SÄ cs!k a k~ Ä

ladat tehát az, hogy a bäbokat e menetben
StiSTE akad6ly?zni s ki“'a"i ami« el 
rneuunk, ha a szoluvesszöt a földön felül

olajos kenocscsel (talán fürészporral vaJ 
szetdorgo t szaraz levéllel keverve), megken­
ni S ®.ken?csöt oiaJozás által folytonos ra­
gadós állapotban tartjuk. Ez eljárás a legczél- 
szerubben mar a szüret után lenne kiriendő 
A szárnyasok tojásai által való tovább terjesz­
tése e kártékony állatnak ez által mindenesetre 
megakadakoztatnék.«

de . kér métí, részbe» '«dgeU,

tetejet

_ , J2*1'' tndom én! hogy mit beszélek...
vagyok. Tegyen csak nefelejtset Szabó A kisasszonyt keresem. íme névjegyem.

- Bocsánat uram, ma csak ajándékokat fogadunk 
el, — mond a szobalány.

papírjaimra.

Megtörtént
A kis Aranka egy idő óta erős köhögésbe 

orvos csukamájolajat rendelt neki. 
naS7 zavar a

n szén- Közgazdaság.
háznál: Aranka sehogysem A gabona-árak hanyatlása, s a has és marha

arának emelkedése.
A gabona-arak hanyatlása s a hús árának emel- 

kedesevel szemben, s miután 
árak is felette nagy mérvben 
bán is kezdik

védett. Az 
Voltés dör-

szedtp in á ■ , ngött, mely a házak
Sina Simnn SK?ad0S lölíyeke‘ ,éPelt ki- 

őrömére befeg“ Véí/0''0’ az,.ors2á8 ál«M"os 
Szá^ll 8 . mat le,Jesen fölépült, 

lévén ürev ” !2“8 " 3°° lanM a“»más 
hegy először "8y ipark“d"ak

akarta csukamájolajat bevenni.
__ , \Cgre anyja eS7 varázsereju szót súgott Elébe;

es Aranka azóta buzgón itta a csukamájolajat. Any­
ának egyszer úgy tetszett, mintha a köhögés már me»
s szűnt volna, de a gyermek csak köhögött, amint tőle 

telt, es itta az olajat.
Egy reggelen végre kijelentette, hogy 

többe, és nem iszik több olajat.
— De

ózza : 
óta tanulmá-

e mellett még a munka- 
emelkednek, Németország- 

a gabna-termesztést, Anglia példájára 
mind szőkébb határok közé szorítani, sőt már komo­
lyan foglalkoztak a gazdák azon kérdéssel is, váljon 
a jelenleg fennálló viszonyok között 
nácsosabb

, . segíteni,
Rákne ,„at,amtok fizetését fölemelik. 

..°®. kozse8 mellől azt Írják a
s’egTerdők Hir^dÓnakU’ bo§7 a medvék a köz- 
séfálgalnak.52 " '**“ ké”y,ele"""el morogva

mellok'.Tr"“ egy 106 éves Puszié. le-
"on'beier 8,f be" W™ egyszer
volt beteg, t. közvetlen halála előtt.

nem köhög
nem volna-e ta-

a foldmivelés helyett túlsúlyban legelő 
dasagot vinni és marhatartással foglalkozni:

Az állattenyésztés erősebb, nagyobbmérvu felka­
rolását nálunk is csak a legmelegebben lehet ajánlani, 
egyrészt azért, mert a gabonaárak a termelési költségek­
kel szemben nálunk is hanyatlottak, s e mellett Len 
nagy mérvben is ingadoznak: de még a holdankinti 
átlagos hozamok is csaknem évről-évre majd egv majd 
más oknál fogva oly csekélyek, hogy a gabnatermelést, ha 
egye bért nem is, de ezért okvetlenül nálunk is szőkébb 
határok közé szoritni

miért ? hiszen tegnap még . . .

ma már nincs rá szükségem. 
. „ , megvettem azt a kis medaillont,

melyet Gyulának névnapjára ajándékozni 
Magyarázat: mi volt

gaz-— Tegnap! De 
Tegnap délután már

akarok, 
varázsszó, mely a kis

Arankát hősies olajivásra birta? 
Egy anyai ígéret: -egy hatos minden kanál

olajért.“

irodalom. Mondja aztán valaki, hogy az önfeláldozás 
veleszületett tulajdona a nőnek 1 nem

leniek. »Blaháne legkedveltebb dalai.“ A falu 
es „A npacsos Pista dolmá 

gyök, ragyogok. 2. Sárgán vi
.. , repeze 3. Alig virad, alig alkonyul 4

Rövid hírek. csa , húzzad keservesen ö zJ.Jtli, , „
Egy derék honvédtiszttel megint keve- Csa eSY szóra. 6. Cziífra szűröm szeg^ kem’

sebb van? Néhány nap előtt temették el Budapesten fkasztva- 7. Hallod-e rózsám, hallod-eLIT
Hussoczy Denes, volt honvédalezredest. Egyike hangra zongorakisérettel (vagy zongorára k" 
őseínekZ6g CS Nagy~Sflr10 legrettenthetetlenebb gan)#alkaImazta E**kei Gyula" Ara 1 fi

Sons Mihály színtársulata a napokban száma kővétkez^tartllommaíIfiént°m" 3'
Vaczon egy szál ember előtt játszotta a Pár- tal György (arczkén, el7 a i ?6g: Bar~

«í! ä,E2 Äs/dtiSF

-rózire>-(Ve™ A rcj~

szagán meghalt. Legtöbb müve már másLurópai 
nyelvekre is le van fordítva. 1
iriák AltkSZf,,drÍában’ mint egyPtomi lapok
rjak a hús oly draga, hogy egy okka, 1 és 
/a kilo 2 osztrák forinton kel még a Ieghit- 

vanyabból is; jobbféle hús pedig csak mesés hetl,aP 
áron kapható ritkaság. Ezt talán 
volna a mészárosok orrára kötnünk.

Prágában közelebb a szini előadás alatt 
az emelvény leszakadt és két színészt elteme­
tett Az ifjú csehek az ó-csehek elleni kifa- 
kadasokra az alkalmat használván föl, rendőr­
ségnek kellett közbelépni s több elfogás történt.

Sonzogno, a „Capitale“ megölt 
kesztőjének gyilkosai fölött most foly a pör- 
Armatia főbünös igen terhelő vallomásokat 
tett Luciám ellen, ki mindent, még azt is ta­
gadja, hogy Armalinak valaha pénzt adott 
volna, vagy Sonzogno nejével viszonya volt 
volna, mire Armati még azt is vallja, hogy 
Luciamval együtt váltókat hamisított

ajánljuk mi is, s helyette kiter- 
, , takarmánytermesztést, hogy az állattenyész­

tésnek alapot teremtsünk. De ajánljuk 
tenyésztés nagyobb méryü felkarolását 
mesztés megszorítását 
tés kiterjesztését azért is, 
rint a

Tengeri fürdőben. jeszteni a

Mit fizetünk egy sétáért e ladikkal 
ren? — kérdi

mi még az állat-a tenge-1. Itt egy vendég a csónak tulajdonosát. s a gabnater- 
helyet a takarmánytermesz- 

mert a mi véleményünk sze- 
gabnatermések holdankinti átlagos hozamai csak- 

evrol-evre alább szállásának szerintünk a legfőbb 
oka, földeink termő erejének hanyatlásában fekszik, s

a. w„eglitwi, “
ki tolvajsaggal van vádolva. hogy azután

, A teg> encz részletesen elmondja ügyét 
vednek, s elbeszélése közben sírva fakad. °

Az ügyvéd végre, teljesen 
a dolgok állásáról, kalapját 
azonban eszébe jut valami

— Húsz frankot.
És ha magunk evezünk?

A vén róka végig méri embereit.
— Akkor huszonötöt.

s e

nem

ina-
s ezt csak az állattartás 

oly mennyiségben előállíthatni, 
a kisebb területen is elérjük 

mot, trágyázás által, de kevesebb költséggel, a melyet 
most tragya nélkül, nagyobb területről; sokkal több 
munka es vetőmagban nagyobb risikoval érünk el. 
a gabnatermelés megszorítását én nem úgy értem, ho»y 
kevesebb gabonát termeljünk, hanem, hogy kisebb terü- 
eten s olcsóbban termeljük azt, de mérő számra okvet­

len legalább annyit, sőt még lehetőleg 
hiába a gabonából! bevétel nálunk 
sokká-sokká

-diki azt a hoza-
az ügy­

fel lévén világosítva
Mertveszi s megy. Az ajtóban 

s visszafordul a fegyenezhez:
tudinn • gaz! 3 fŐd0l0g az’ h°gy ép ily meghatóan 
tudjon sírni az esküdtszék előtt mint
rá) gyakorolja bele magát. most. Ideje van többet, mert 

még ma is, és még 
főfő jövedelmet képezi és fogja képezni. 
me§ tehát a gabnatermelést, de 

kisebb tért trágyázzuk,

ftiTÄSlÄ ZT,--1 SÄ** ~ ^
alaban (Budapest, egyetemuteza 4-dik szám) ,, - Hallja csak’ ~ »gymond a többi közt

megrendelhető: a „Képes Néplap“ legolcsóbb f? 8 Code, ^Poleont, és azt olvasom benne,

InnnlcQiT '"a”yal" fieP szamára, mulattató és °8> raoc,zlaorszagban a többnejüség el van tiltva, 
tanulságos tartalommal, s a hazai és külföldi - Hat eddig nem tudta ezt?
pohtikat tárgyaló rendes rovattal. Előfizetési ,."7 Nem.éa> KéPzelJe csak: egy ügynök, ki
ara felevre csak i frt. gat d.plomatmi ügynöknek nevezte, járt a múlt évben

atyam udvaránál. Atyám jól fogadja, 
készül, bevezeti kincstárába, 
gvémánt-nyaklánczot 
közölük

Szorítsuk
azt a

, így a gabnatermeléstől el-
i °SOtt tert fordítsuk takarmánytermesztésre, ebből vi-
I :Z0Dt tartSUnk annyi marhat. hogy ama gabnatermesz- 

tesre szánt k.sebb területet ennek trágyájával folyvást 
jo karban tartsuk, mert hogy őszinte legyek, hazánk 
mezei gazdasaga még azon termelési kört csak itt-ott 
egyes gaztiasagofcná1 lépte túl, a hol többé nem a trá- 
gya eloalhtasa képezi a marhatartásnak egyik legfőbb

talál- s az

— Ma

nem is kellett

ma-

Estensivitásban tehát igen is szorítsak meg a gab- 
natermelest, de intensivitásában gyarapítsák meg azt.

yen gazdasagok szamara, a melyek ezt a czélt tűzték 
ki, - az alföld fekete földében igen ajánlható a követ­
kező vetesforgas, melyet egy alföldi birtokon 
sikerrel láttam keresztül

a midőn távozni
megmutat neki egy csomó 

s felszólítja őt, hogy válasszon 
egyet felesege számára. „Bocsánat hercze» 

nem tehetem, - feleié az ügynök. - Több feleségem 
van, es valamennyi féltékeny lenne arra, kinek a „Lk- 
Janczot adnám.“ - „Tehát válasszon mindenik 
szamara egyet“ - viszonzá atyám. És - 

— Nos?
- És ő

apróságok.

sztsét mUtat0tt ”eki’ de egyik Sem nyerte meg tet-

szer- a legszebb 
vive: 1. ugar trágyázva. ° 

repeze, 3. búza, 4. kukoricza féltrágyába, 5. búza. 
luczernaval, 7. 8. 9. lucerna kaszáló,
11. 12. legelő. A mint tehát

neje 6. árpa, 
10. magtermelés, 

a vetésforgás mutogatia,
seknek T“ gCl'"S gazdasáS’ s mindazon követelé- 
seknek eleg van teve, a melyeket egy, a jelen aggasztó
gazdaság, viszonyokból kiszabadítandó gazdaságnak ok­
szerű atalakitasa vegeit egy gazda maga elé tűzhet, s 
miket a fentebbiekben elmondottunk.

- Monogramm nem kell, a többi pedig nagyon 
ezi ra, úgymond. — Valami egyszerűbbet szeretnék. 
Például egy virágot, — legjobb volna 

— De, uram 
levélpapírjára való.

— tizenkettőt választott! „N. H.“
egy nefelejts. 

— nefelejts! ez csak fiatal leányok Egy kétes hirü hölgy ajtaján csenget valaki ujév napján.

K. A.

H 1 K D E T É S li
K.

5241. sz. váltó 1875. Czégbejegyzés.
-i A ^gy-ficcskereki kir. törvényszék mint váltőhiróság- 

nal iSiD. évi szeptember 2-án a kereskedelmi egyéni ezé- 
gek jegyzekehe I kötet 45 lapján bekebeleztetett „Alajos 
Blachmger“ czegbirlalö Blachinger Alajos J
OíTszeniczán.

(242—3')
kil,eVeZeU 8-d- I pe.% .. árverés kezdeléig habir tali)„ ■ , -

... . ^e8[e a perrendi, rlás 433. és 466. §§-hoz képesl b?' knr rllek i$; CZe" k' ‘elekköny.i hálósáénál nyrnísák

ÄfaSSSBfiÄS “• ySSÄSÄlÄÄ»

galolván, egyedül s vélelár feleslegére fognak ul.siHalni

vegyes kereskedő

Kelt a nagy-becskereki e. f. kir. törvényszéknek 1875 
évi október 23-án tartott üléséből. J

Várady Mihály,
kir. tszéki elnök.

nem
4840. sz. 1875.426. sz. 1). v. k. 1875.

II. árverési (230—33) (236—3^)r ^

Árverési hirdetmény.
.. osztálya "JszértítTntíl közhUré toeui1, hotya f'i0"5'"

- «rS“mint "Íeía° Lé 'SS

í:E=i. necsci községi 60o. sz. tjkönyvben felvett e <onn r, 
becsült ingatlan vaavnnárr, , * .. ieivett s 1200 ftra

s>^ä='=5HE?
javak csak a becsáron vagy azon felni .-f, ".1 azonban becsaron alól is ela8dalíi f"g£ak ’ maso,l,k"al

-z ing»U,™LkttnM07r,Oár»azk >,1^l fyaaial
a többi árverési felétlijv • >'at az árverezőnél letenni, 
a telekkönyvi hivatalban ”®í 8 hlV8talos órákban
a kiküldői, végrehajtónál meg,e'kie„Thí,6k.rnaPOk0n ‘ZOnban 

Egyszersmind pedig

hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, miszerint 

becskereki kir.

bir.

a tekintetes nagy- 
törvényszék telekkönyvi osztályának 1875. évi 

augusztus 14-en 4809. sz. a. kelt végzésévéi Stoics György 
es Flóra tulajdonául felvett kis-toráki 142. tjkönyvi számú 
ingatlansagokra nézve az első árverés sikert nem eredmé- 
nyez7’ a mas°dik árverés f. é. november 16-ik napjára

3i3i. sz. 1875.

Árverési hirdetmény.
osztálvn nagy~b«iCSkerekl e- f' kir‘ törvényszék telekkönyvi 
Fn» h ,reSZero1 ezennel közhírré tétetik, hogy Luxeder
M8f 30 kr r7lt,ri ,S'tné ™8reh,j„Sk részére
Targyanszkv* TriJf f °\e A°ke és Íár' kielégítése végett 
iargyanszky Tnva végrehajtást szenvedettől lefoglalt a
1468S1 ^3* SZ" tjkönyvben felvett 48- ^

(235—38)

Kelt Nagy-Becskereken, 1875. évi október iO-én.

Marianovich János,
_____________ kir. bir. végrehajtó.

4431. sz. 1875. (225—33) sz. a. ház 610—48.,
szöllőnpk 1 * aú tai"taIék - föld és t 1850. r.-számu
szellőnek 106 ftra becsült felerészére nézve a birói árve-

íCnde tetiV-n, ennek a tarrasi községháznál leendő 
eszközlésére első határidőül 1875. évi deczember 2 ik
szükség esetében második határidőül 1876. évi január 
lö-ik napjanak, mindenkor délelőtti 10 órája tüzeli “ ki
aZí" ^ k»gy,« első árverésnél = J?eónebb k«-

- an Javak csak a becsáron, vagy azon felül amásodiknál azonban becsáron alul is eladaíni fognak. ’

u, • !, ar\erezni kívánók tartoznak bánatpénz gyan nt
az árverezőnél felenni, 

a telekkönvví^h fe.ll(le,<!k minden "ap a hivatalos érákban 
hnn Q k ir u » ban’ az árverési határnapokon 
bán a kiküldött végrehajtónál megtekinthetők/

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, kik 
nem ezen telekkönyvi hatóság székhelyén vagy annak kö-
„„!,/lllk,n8k’.fe!.SZfóllttatnak’ hogy a vételár felosztása 

telesük ege ezen hatóság zékhelyén 
ndeljene , s nnak nevét és

Ion, be’ mert ellenkező esetben a részükre
Äs, rmé,y*en khezeze“ e""d”"k ki-

n.l, VTe l prrf‘.?' 43S- és 466' SS-hoz képesl felhivat- n. mindazok, a kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy
más igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesíthetni vélnek,

•y énYkereseteiket a hirdetvény közzétételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt, elsőbbségi bejelentvé-

Arverési hirdetmény.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről ezennel közhírré tétetik, hogy Turinszky 
Gacza végrehajtató részére 120 ft. o. ért. tőke és járulé- 
kai kielégítése végeit Vorgity Mita végrehajtást 
déltől lefoglalt a Nagy-Becskerek községi 1348 sz telek 
jegyzőkönyvben felvett ingatlanságnak, az alperest meg­
illető s 320 frtra becsült % részére a birói árverés el­
rendeltetvén, ennek a telekkönyvi hivatal helyiségében le­
endő eszközlésére első határidőül 1875. évi november 27-ik 
szükség esetében második határidőül deczember 30-ik 
napja, mindenkor délelőtti 10 órakor tűzetik ki azon kije­
lentéssel, hogy az első árverésnél a fennebb körülirt in­
gatlan javak csak a becsáron vagy azon felül, a második­
nál azonban becsáron alul is eladatni fognak.

Az árverezni kívánók tartoznak baLatpénz gyanánt 
az ingatlan becsértékének 10%-át az árverezőnél letenni 
a többi árverési feltételek minden nap a hivatalos órákban 
a telekkönyvi hivatalban, az árverési határnapokon azonban 
a kiküldött végrehajtónál megtekinthetők.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, kik 
nem ezen telekkönyvi hatóság székhelyén vagy annak kö­
zelében laknak, felszóiittatnak, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésük végett ezen hatóság székhelyén 
lakó meghízottat rendeljenek, s annak nevét és lakását 
az eladásig jelentsék be; mert ellenkező esetben a részükre

szenve-

nem ezen telekhüny.i hal’őZ ^kb“8,”’'lilelez6k' kik

td°fbgnaknképviseUetnLZemdly^ben

fpihi 8 Perrendtartás 433. és 466. §§-hoz kénest
felhivatnak mindazok, a kik a lefoglalt javak iránt tulai-
hetni véfnyekmaShogvnyl' ^ elsöbbségi J°Sot érvényesit-
tételének utnkóh gy - fe,nyk!reSetÜket a hirdetvény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt elsőbb
külön érieslr6^611461 PevÍg 82 árverés kezdetéig, habár 
kuion értesítést nem vettek is, ezen kir telekkönyvi hat*
sagnál nyújtsák be, különben azok az árverés folyamát npm 
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fegn La,illáin” 

Az árverés foffanatnsitncÓDQi ____: ti ..
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A

sék be, ellenkező esetben képviseltetésök Mattanovich Ká­
roly ügyvéd úr személyében kinevezett gondnok altat iog 
eszközöltetni, végre

Felhivatnak mindazok, a ................
iránt tulajdoni vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogo er 
vényesithetni vélnek, hogy igénykeresetüket a perrenű 
466. §. értelmében e hirdetvény közzétételének utolso nap­
jától számítandó 15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen telekkönyvi hatóságnál nyújtsák be, Külön­
ben azok az árverés folyamát nem gátolván, egyedü 
vételár feleslegére fognak utasittatni.

Az árverés foganatosításával Uhrmann Adolf, kir. bír. 
végrehajtó úr jelentése bevárása mellett megbizatik.

Kelt a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hivatalból 
Módoson, 1875. évi október 5-én.

1462. sz. 1875. (241—3') MAGYAR SORSJEGYEKÁrverési hirdetmény.I
NegyedA nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a nagy- 
becskereki kir. kincstári uradalom végrehajtató részére 
12759 ft. töke és jár. kielégítése végett Grób Ágoston nagy- 
becskereki lakos végrehajtást szenvedettől lefoglalt s nagy- 
becskereki község 2193. sz. tjkönyvben 4028. es 4029. s. 
sz. a. továbbá ugyanazon község 416. sz. tjkönyvében 
442., 835. és 836. ossz.-számok alatt felvett és 34574 ft.
50 krra becsült házának és melléképületeinek végrehajtás 
utjáni elárverezése elrendeltetvén, ennek a telekkönyvi hi­
vatalban leendő eszközlése első határidőül 1876. évi ja­
nuár 17-ik, szükség esetében második határidőül február 
17-ik napjának, mindenkor délelőtti 10 órája tüzelik ki 
azon kijelentéssel, hogy az első árverésnél a fennebb kö­
rülírt ingatlan javak csak a becsáron vagy azon felül, a
másodiknál azonban becsáron alul is eladatni fognak. j t m íkiukti 1111*11V

Az árverezni kívánók tartoznak bánatpénz gyanánt ! -AI \ ül * öl 1111 tlvll **«7 •
az ingatlan becsértéknek 10%-át az árverezőnél letenni, Ezennel közhírré tétetik, miszerint a nagy-becs ere í
a többi árvevési feltételek minden nap a hivatalos árakban kir. törvényszék váltóosztályának f. évi szeptember - en,
a telekkönyvi hivatalban, az árverési határnapokon azon- 4174. számú végzésével, Kohn Náthán részére Nap o ez
bán a kiküldött végrehajtónál megtekinthetők. Mátyás alperesnél a Yelika Grédán f. évi márczius J-en es

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, kik a haszonbéres Nagy-Yida Pusztán ugyanazon hó 41—ken,
nem ezen telekkönyvi hatóság székhelyén vagy annak kö- 4200 frt. töke és jár. erejéig lefoglalt ingóságok, u. ni.,
zelében laknak, felszólittatnak, hogy a vételár felosztása 1 jármas ökrök, béres szekerek, igás lovak és kocsik, ekék, 
alkalmával képviseltetésük végett ezen hatóság székhelyén cséplő-, vető- és morzsoló gépek, szarvasmarhák, sertvések,
lakó megbizotlat rendeljenek s annak nevét és lakását az 2000 p. m. búza, valamint egyéb gazdasági eszközök,
eladásig jelentsék be, mert ellenkező esetben a részükre tekintve, hogy a most érintett tárgyak iránti igények beje-
kinevezett gondnok által fognak képviseltetni. lentése végett közzé tett hirdetmény eredménytelen maradt,

Végre a perrendtartás 433. és 468. §§-hoz képest nyilvános árverés utjáni eladása elrendeltetvén, fenti ingó­
felhivatnak mindazok, a kik a lefoglalt javak iránt tulaj- ságok a Velika Grédán f. évi november 8-ik és 9-ikén,
doni vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesít- a Yida pusztán pedig ugyanazon hó 11-én, mindenkor dől­
hetni vélnek, hogy igénykeresetüket e hirdetvény közzé- előtti 10 órakor, elárvereztem! fognak,
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt, elsőbb- Nagy-Becskercken, 1875. évi október 19-én.
ségi bejelentvényeiket pedig az árverés kezdetéig, habár Jakabffy Titus,
külön értesítést nem vettek is, ezen kir. telekkönyvi ható- j (232—33) kir. tszékí jegyző, mint kiküldött végrehajtó.
Ságnál nyújtsák be, különben azok ez árverés folyamát nem 
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fognak utasittatni.

Jelen árverés foganatosításával Marianovich János, kir. 
bir. végrehajtó jelentéstétel kötelessége mellett megbizatik.

Kelt a n.-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának, 1875. évi april 21-én tartott ülésében.

húzásakik az elárverezendő javak
4 15,000 ft. o. é. főnyereménynyel

1875. évi november 15-én
leend.

Ilyen sorsjegyek és azokról szóló eladási levelek kap-
(243-2')

Torontálmegyei takarék- és hitelbanknál.

11
i,
>

a
Ihatók a l etenkint < d

A szei ti
„Pestváros i|í4

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, miszerint f. é. november 

14-én délelőtti 10 órakor fog a „Torontálmegyei takarék- 
és hitelbank“ nagy termében az alapszabályok 81. és 104. 
§§-ai értelmében azon a 944., 950., 951., 1025., 1093
1105., 1181., 1190., 1250., 1309., 1317., 1361., 1374’
1392., 1446., 1448., 1479., 1500., 1534., 1535., 1540
1548., 1559., 1565., 1568., 1570., 1582., 1584., 1592
1613., 1637., 1707., 1716., 1756., 1759., 1800., 1S06 ’
1812., 1824., 1828., 1844., 1856., 1859., 1862., 1863
1881., 1891., 1893., 1894., 1898., 1924., 1929., 1943’
1950., 1954., 1961., 1970., 1978., 1988., 2004., 2022’
2024., 2026., 2030., 2036., 2045., 2046., 2048., 2070 ’
2088., 2094., 2098., 2103., 2107., 2109., 2110., 2115’
2117., 2122., 2140., 2151., 2152., 2154., 2158., 2159. számú 
már lejárt zálogivek alatt az intézetnél elzálogosított tárgyak 
nyilvános elárverelése megtartatni, ha azokra nézve az illető 
zálogivek birtokossá! az árveréstől! elállást a fentkitüzött 
határnapig alólirott igazgatóságnál ki nem eszközlendik.

Venni szándékozók tehát már most oly megjegyzéssel 
hivatnak meg ezen árverésre, hogy az eladandó tárgyak 
iránt bővebb felvilágosítást nyújt az intézet könyvvivősége. 

Nagy-Becskerekcn, 1875. évi november 3-án.

A torontálmegyei takarék- és hitelbank
igazgatósága.

A nagy-kiks?|
kapitánya i
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Az öröm ét \ 

mesterkélt mü. 
szállón. Nem 
gátassal és mestec 
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nem ismerő leve!

A kerület közi 
kiállotta a polilik i 
mutatta, hogy fel c 
hogy e hazában 
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egyenlíteni; szóv; 1 
a kerület közönség 
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De szóljunk iö 
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Toronfáíinegye föitp 
főkapitányává 0 l e 
telelt, magánúton a 
kerület közönsége 
halmával fényesen 
által akarván öröméi 
sének kifejezési 
mindenki mint 
ki nem barátja a I ■ 
fásnak, hivatalos le 
kerület hatóságát, 
felkérte őket, 
rendezéstől álljana . 
zilált viszonyokat 11 

Megígértek mi i 
is megtettek minden 
főkapitányokat kifli 

Főkapitány ü V 
7-én délelőtt, egész 
meg a kerület szék 
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pv;mi (226—33)415. sz. b. v. k. 1875.

II. árverési hirdetés.ifi? A
Ezennel közhírré tétetik, miszerint a tekint, nagy- 

becskereki kir. törvényszék telekkönyvi osztályának 1875. 
évi május 19-én 1586. sz. a. kelt végzésével a franyovai 
986. tj könyvi számú ingatlanságra Arszenov Arkadia ré­
szére Mainszky Rakila és Marina ellen elrendelt I. árverés 
f. é. október 11-én sikert nem eredményezvén, a második 
árverés 1875. évi november 11-ére kitüzetelt.

Nagy-Becskereken, 1875. évi október 12-én.
Lászlói!') Simon,

helyettesített k. b. végrehajtó.

P.SI ‘ kit1 I:
(240—2')■ I*8

m ': (237—32)5150. sz. 1875. Eladási jelentés.Árverési hirdetmény.I

A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 
osztálya részéről ezennel közhírré tétetik, hogy Hukin 
Néra mellenczei lakos végrehajtató részére 160 ft. és jár. 
kielégítése végett Dabits Zsiva végrehajtást szenvedettől 
lefoglalt és mellenczei község 792. sz. tjkönyvben felvett 
390 ftra becsült ingatlan vagyonának végrehajtás utjáni 
elárverezése elrendeltetvén ennek a helyszínén illetőleg 
mellenczei községházánál leendő eszközlése első határidőül 
1875. évi deczember 9-ik, szükség esetében második ha­
táridőül 1876. évi január 15-ik napjának, mindenkor 
délelőtti 10 órája tűzetik ki azon kijelentéssel, hogy az 
első árverésnél a fennebb körülírt ingatlan javak csak a 
becsáron, vagy azon felül, a másodiknál azonban becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az árverezni kívánók tartoznak bánatpénz gyanánt 
az ingatlan becsértékének 10%-itt az árverező bíróságnál 
letenni, az Ígért vételart pedig 2 részletben és pedig az 
árverésnél azonnal felét a második részét pedig 2 hő alatt 
az utolsó részt 6% kamataival együtt lefizetni azzal, hogy 
a bánatpénz a második részletbe leszen betudandó, a többi 
árverési feltételek minden nap a hivatalos órákban a telek­
könyvi hivatalban, az árverési határnapokon azonban a 
kiküldött végrehajtónál megtekinthetők.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, kik 
telekkönyvi hatóság székhelyén vagy annak kö­

zelében laknak felszólittatnak, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésük végeit ezen hatóság székhelyén 
lakó megbízottat rendeljenek, s annak nevét és lukasát 
az eladásig jelentsék be, mert ellenkező esetben a részükre 
kinevezett gondnok által fognak képviseltetni.

Végre a perrendtartás 433. és 466. §§-hoz képest 
felhivatnak mindazok, a kik a lefoglalt javak iránt tulaj­
doni vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesít­
hetni vélnek, hogy igénykereseteiket a hirdetvény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt, elsőbb­
ségi bejelentvényeiket pedig az árverés kezdetéig, habár 
külön értesítést nem vettek is, ezen kir. telekkönyvi ható­
ságnál nyújtsák be, különben azok az árverés folyamát nem 
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fognak utasittatni.

Jelen árverés foganatosításával Marianovich János, kir. 
bir. végrehajtó jelentéstétel kötelessége mellett megbizatik.

Kelt a n.-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának, 1875. évi szeptember 9-én tartott ülésében.

2658. sz. 1875.

A tisztelt közönségnek ezennel tudtára adatik, 
hogy a bega-szenl-györgyi urdalmi faiskolák és ker­
tekben mindennemű fák és cserjék, valamint 
virágok és másféle növények eladása ezentul 
csakis az uradalmi számlartőságlól nverl utalvány 
előmutatása mellett fog történhetni. Minden ide vonat­
kozó fizetések is a fennevezett számtartóságnál (eljesi- 
tendők; szó- vagy írásbeli tudakozódásokra ugyan itt 
felvilágosítás nyerhető.

? n ■

• ' • (227—33)419. sz. b. V. k. 1875.
11. árverési hirdetés.

Ezennel közhírré tétetik, miszerint a tekint, nagy- 
becskereki kir. törvényszék telekkönyvi osztályának 1875. 
évi julius 21-én 3781. sz. a. kelt végzése folytán a bega- 
szt.-györgyi 478. tj könyvi számú ingatlanokra Frankl Lá­
pot részére Oppert Ignácz és Berta ellen elrendelt első 
árverés f. é. október 13-án sikert nem eredményezvén a 
második árverés 1875 évi november 13-ára kitüzetelt.

Nagy-Becskereken, 1875. évi október 14-én.
Lászlói!) Simon,

helyettesített k. b. végrehajtó.
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A bega-szent-györgyi uradalmi 
számtartóság.
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416. sz. b. v. k. 1875. (228— 33)

11. árverési hirdetés.
Ezennel közhírré tétetik, miszerint a tekintetes nagy- 

becskereki kir. törvényszék telekkönyvi osztályának 1875. évi 
május 19-én 1585. sz. a. kelt végzésével a franyovai 154. 
tj könyvi számú ingatlanságra Arszenov Arkadia részére Gla- 
vas Ranko ellen elrendelt 1-sö árverés f. é. szeptember 11-én 
sikert nem eredményezvén, a második árverés 1875. évi no­
vember í!-ére kitüzetelt.

Nagy-Recskereken, 1875. évi október 12-én.
Lászlód)’ Simon.

helyettesített k. b. végrehajtó.
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2350. sz. tk. 1875. (245-3')

11. hirdetmény.ni
A nagy-becskereki kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közzététetik, hogy a f. évi május 12-én 
2350. számú végzéssel, a torontálmegyei takarék- és hitel­
bank javára Kugler Ede József tulajdonához tartozó t.-becsei 
684. sz. tjkönyvben felvett ingatlan vagyonának elárverelé- 
sére 1875. évi október 22-re kitűzve volt első árverés ve­
vők hiányában sikertelen maradt minélfogva a fent jelzett s 
2234 fi. 30 krra o. é. becsült ingatlan 1875. évi november 
23-ik napjára kitűzött 11-ik árverés alkalmával becsáron alól 
is eladatni fog.

Nagy-Becskereken, 1875. évi november 24-én.
Kir. telekkönyvvezető helyett:

Müller József,
kir. segédtelekkönyvvezető.
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(231—33)VI Árverési hirdetmény.
A módosi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, hogy' Dániel Pál mint a kk. Ma- 
lenicza Péter, János és Milos részére kirendelt gondnok, 
és puszta léczi lakos kérelmére valamint a torontálmegyei 
tekintetes árvaszéknek f. é. augusztus 6-án 5970. sz. 
kelt jóváhagyó végzése illetve megkeresése folytán a fe­
nébb érintett kiskorúaknak tulajdonát képező, és Nagy- 
Gáj község 457. sz. tjkönyvében a 7. és 8. sorszám alatt 
előforduló, 1304 holdból és összeirt fel ülepít mén yeiböl 
álló 271.062 ftra becsült ballati pusztára nézve önkéntes 
árverés elrendeltetett, ennek a helyszínén leendő eszköz­
lésére az első árverés határideje 1875. évi deczember 
23-ik, a második pedig 1876. é\i január 23-ik napjára, 
mindig délelőtti 10 órája tűzetett ki oly megjegyzéssel, 
hogy a birtok csak a második árverésnél a becsáron alól 
el fog adatni, az eredménynek elfogadása az árvaszéki 
jóváhagyástól feltételes.

Az árverezni kívánók tartoznak a becsértéknek 10%-ál 
bánatpénzül letenni, az ígért vételért pedig 3 részletben és 
pedig az árverés megtartásától számítandó 10 nap alatt 
*3 részét, az árveréstől számítandó 3 hónap alatt a má­
sodik '/3 részét és további 6 hónap múlva az utolsó % 
részt 8% kamatokkal együtt lefizetni azzal, hogy a bá­
natpénz mely esetleg készpénzben pótolandó az első 
részletben lesz beszámítandó; 
minden nap a hivatalos órákban a telekkönyvi hivatalban, 
és az árverési határnapok alatt az árverező végrehajtónál 
megtekinthetők.

Figyelmeztetnek továbbá a többi, nem a bíróság szék­
helyén lakó jelzálogos hitelezők, hogy a vételár felosztása

Felelős szerkesztő: Balás Frigyes.

V- ’■
2349. sz. tk. 1875.P

fMl(246—3')
- II. hirdetmény.
I A nagy-becskereki kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közzététetik, hogy a f. évi május 12-én 
2349. számú végzéssel Kugler Ede József tulajdonához tar­
tozó t.-becsei 467. számú tjkönyvben felvett ingatlan vagyo­
nának elárverelésére 1875. évi október 22-re kitűzve volt 
első árverés vevők hiányában sikertelen maradt, minélfogva 
a fent jelzett s o. é. 4161 ftra becsült ingatlan 1875. évi 
november 23-ik napjára kitűzött II-ik árverés alkalmával 
becsáron alól is eladatni fog.

Nagy-Becskereken, 1875. évi október 24-én.
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Séták azf?
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A kürt hangzik, a 
kőkút lubiczkol. 
lakom függönyét 
mes ébredés a reg kort 
időjárás utáni gyönyört 
Kint derültebbek az anz

ll a pár ; 
a na:.;ll

kékebb az ég, szineseb 
kedély is.

Kir. telekkönyvvezető helyett: 
Müller József,

kir. segédtelekkönyvvezető. Széna-eladás. Az érzékenyebb vir 
rideg lehellete elöl elz; a 
felnyitni kelybeiket; a J 
teszi az arezokat, mosna 
vidámabbá teszi; vidéki: 
kozik varázsereje a léle I 

A hideg elöl elzárt] 
nyitja meg a szivet, bin 
virágot, — titokszerü cl] 
hogy egy felekezet is; 
okozójának a napnak, le 
azt. -— A hidegnél kéz i 
beiben úgy mint a mimij 
leg hatálya alatt fejlődi!, 
tel összekötve, — haszna

A török-becsei uradalomnál mintegy 2000 mázsa 
g)ep-széna eladó. Szó- vagy írásbeli tudakozódásokra fel­
világosítást ad

A Felhívás.hí

Bizek Jenő,
kasznár.

Öt darab 1864—ki 100 frtos államsorsjegy nevezetesen 
3698. sorozat 23. sz., 3086. sor. 67. sz., 2770. sor. 14 sz 
892.^ sor. 97. sz. és 1688. sor. 87. sz. alatt 1870. október 
10-től kezdve 1874. október 13-ig megfoghatlan utón 
dón — elvesztek! felkérem tehát a feljegyzett államsorsje­
gyek jóhiszemű birtokossá!, hogy azokat, a legnagyobb ár­
folyam, s minden mellékes kiadásainak megtérítése mellett

i Bl!.letre’ u- P- Lovrin, Torontálmegye, alulirtnak, megküldeni 
szíveskedjék.
(244-31)

(239—30

$eu=$crfttuf.mo-
többi árverési feltételekn

53ei bev T.-Becseer Herrschaft jtnb circa 2000 &*• 
mtjeiU^“ 8U DCrhuÍ‘Cn' @d?riWe ober münbtic^e Sluéíunftm

I Engen Bizek’
________________ Sajlner.

Pleitz Fér. Pál könyvnyomdájában Nagy-Becskereken.

Szőllősy Ernő.

Nyomatott a kiadó
j
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orvos-, sebésztudor, szülész és 
szemész,

gyógyit gyökeresen fényes és tarlós siker biztosí­
tása mellett mindennemű

titkos betegségeket
1) az önícrtőzcsiiek minden következményeit, 

úgymint

magömléseket,
az ingerlékeny gyengeséget, az undófolyást, különösen a

tehetetlenséget
(elgyengiilí férfiéről);

2) hugycsöfolyásokat (még oly idülteket is), a nem- 
zőrészek bujakóros fekélyeit és másodrendű buja­
kórt minden alakjaiban és elcsufitasaiban;

3) hugycsősziikiiléseket;
4) friss és idült nyákfolyásokat nőknél, az úgyne­

vezett fehérfolyást, és az onnan eredő

MAGTALANSÁGOT;
5) bőrkiütéseket;
6) a húgyhólyag betegségeit és mindennemű 

vizelési nehézségeket.
Rendel naponként: délelőtt 10 órától 1-ig, délután 

3 órától 5-ig, és eslve 7 órától 8-ig.
Lakik: Pesten, belváros, kigyó-uteza 2. szám a. 
kígyó- és városház-uteza sarkán. (Rottenbiller- 

féle házban) I. emelet, bemenet a lépcsőn. 
Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz adatik 

és a gyógyszerek megküldetnek. (213—12')
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